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WAŻNE INFORMACJE

WICHTIGE INFORMATIONEN

INFORMAÇÃO IMPORTANTE 重要信息
年龄：8岁以上
符合 ASTM D-4236 标准

SC- 简中

警告：
窒息危险 - 内含小零件
不适于3岁以下儿童
玩耍。

INFORMATIONS IMPORTANTES INFORMACIÓN IMPORTANTE

ATTENTION ADVERTENCIA WARNUNG WAARSCHUWING

OSTRZEŻENIE AVISO

INFORMAZIONI IMPORTANTI

AVVERTENZE

警告

需要在成人
监管下使用

ETÀ: 3+
È NECESSARIA LA 
SUPERVISIONE DI UN ADULTO
CONFORME A ASTM D-4236

IT

IDADE: 3+
É NECESSÁRIA A SUPERVISÃO 
POR PARTE DE UM ADULTO 
EM CONFORMIDADE COM 
ASTM D-4236

PT

Wiek: od 3 lat
PODCZAS ZABAWY ZALECANY 
NADZÓR PRZEZ OSOBĘ DOROSŁĄ
Produkt zgodny z normą ASTM D-4236

PL

LEEFTIJD 3+
TOEZICHT DOOR EEN 
VOLWASSENE VEREIST
VOLDOET AAN ASTM D-4236

NL

ALTER: 3+
BEAUFSICHTIGUNG DURCH EINEN 
ERWACHSENEN ERFORDERLICH
ENTSPRICHT ASTM D-4236

DE ACHTUNG:
ERSTICKUNGSGEFAHR-Kleine Teile.
Nicht für Kinder unter drei Jahren geeignet.

WAARSCHUWING:
VERSTIKKINGSGEVAAR-Kleine onderdelen.
Niet geschikt voor kinderen jonger dan drie jaar.

! OSTRZEŻENIE:
NIEBEZPIECZEŃSTWO UDŁAWIENIA SIĘ-małe części.
Nie nadaje sie dla dzieci w wieku poniżej 3 lat.

ATENÇÃO
RISCO DE ASFIXIA-Pequenas partes.
Contra-indicado para criançãs com menos de 3 anos.

AVVERTENZA:
RISCHIO DI SOFFOCAMENTO-Piccole parti.
Non adatto a bambini di etá inferiore a 3 anni.

AGES 3+
ADULT SUPERVISION REQUIRED
CONFORMS TO ASTM D-4236

EN

ÂGE 3+
UN ADULTE DOIT EFFECTUER LA 
SURVEILLANCE
CONFORME À LA NORME ASTM D-4236

FR

EDAD 3+
REQUIERE SUPERVISIÓN 
ADULTA
CONFORME A LA NORMA ASTM D-4236

ES

SCAN FOR VIDEO INSTRUCTIONS
BALAYEZ POUR VOIR LES

INSTRUCTIONS DE LA VIDÉO
SCANNEN, UM EIN VIDEO ANZUSEHEN

READ ME FIRST!
LISEZ-MOI EN PREMIER !

ZUERST LESEN! 

SKUs:  523918EUC/523932EUC

• Contents are not food. Do not eat!
• DO NOT inhale or ingest compound. If ingested, seek 

medical advice if necessary. 
• Keep crystal compounds away from eyes, nose and mouth. 
• Do not play with compounds with broken skin. If irritation 

occurs, discontinue use. 
• Avoid contact with eyes. In case of eye contact, rinse with 

water thoroughly. If eye irritation persists, seek medical 
attention. 

• Keep out of reach of small children. 
• DO NOT allow children to play with water near any 

electrical source or apparatus.
• Dispose remaining compound in trash can. Do not 

dispose in the sink or drain.

• ADULT SUPERVISION REQUIRED when children are playing with 
compounds and water.

• Before beginning, clean and cover the play area to protect from 
possible water or color damage. Use the provided mat to build

   your wings.
• With adult supervision, use child-safe scissors to cut open the 

diamond shaped blisters. 
• Hands should be dry before playing with compound. 
•  Keep water or wipes (not included) near for an easy clean-up.
• Do not store the doll in direct sunlight for extended periods of time. 
• Allow the wings to dry on a clean, protected surface before play 

or display. 
• Wash hands thoroughly with soap and water after playing.
• Thoroughly drain the components and let them air dry in a 

well-ventilated area after use and before storing.  

IMPORTANT INFORMATION

WARNING

BUILDING YOUR WINGS!
• Use room temperature water to create your wings.
• STEP 2 & 5(refer to the included step-by-step guide) : fill your 

wings with crystals up to the lip of the edges.
• Use your finger to smooth out the crystals to create a flat and 

cleaner surface before adding water.
• Wings can be interchangeable with other Fairy dolls.
• The pack includes materials for one-time filling only. 
• Once dried, crystals may fall off. Prevent this by soaking
  the wings in water for 10 minutes. Then, let dry.   

• TOEZICHT VAN EEN VOLWASSENE IS VEREIST als kinderen met het 
materiaal en water spelen.

• Maak voordat je begint de plek schoon waar wordt gespeeld en dek 
deze af om mogelijke water- en/of kleurschade te voorkomen. 
Gebruik de inbegrepen mat om je vleugels te maken.

• Laat een kind onder toezicht van een volwassene de 
diamantvormige blisters openknippen met een kinderschaar. 

• Zorg ervoor dat je handen droog zijn voordat je met het mengsel speelt. 
• Houd water of doekjes (niet inbegrepen) bij de hand om makkelijk 

iets te kunnen schoonmaken.
• Berg de pop niet langere tijd op een plek op met direct zonlicht. 
• Laat de vleugels op een schoon, beschermd oppervlak drogen 

voordat je ermee speelt of ze laat zien. 
• Was je handen goed met zeep en water na het spelen.
• Laat de onderdelen na gebruik leeglopen en drogen in een goed 

geventileerde ruimte voordat je ze opbergt.  
JE VLEUGELS MAKEN!

• Gebruik water op kamertemperatuur om je vleugels te maken.
• STAP 2 en 5 (raadpleeg de inbegrepen stapsgewijze uitleg): vul je 

vleugels met kristallen tot aan het richeltje van de randen.
• Strijk de kristallen glad met je vinger om het oppervlak vlakker en 

schoner te maken voordat je water toevoegt.
• Ook andere feeënpoppen kunnen de vleugels dragen.
• Het pakket bevat materiaal om de vleugels één keer te vullen. 
• De kristallen kunnen eraf vallen zodra ze droog zijn. Dit kun je 

voorkomen door de vleugels eerst 10 minuten in water te laten 
weken. Laat ze dan pas drogen.    

• Le contenu n’est pas de la nourriture. Ne le mangez pas !
• N'inhalez PAS ou N'ingérez PAS le composé. En cas 

d'ingestion, consultez un médecin au besoin. 
• Évitez le contact des composés cristallins avec les yeux, le 

nez et la bouche. 
• Ne jouez pas avec les composés si votre peau est éraflée. En 

cas d'irritation, cessez d'utiliser le produit. 
• Évitez le contact avec les yeux. En cas de contact avec les 

yeux, rincez abondamment à l'eau. Si l'irritation oculaire 
persiste, consultez un médecin.   

• Gardez hors de la portée des jeunes enfants. 
• NE laissez PAS les enfants jouer avec de l'eau près d'une 

source ou d'un appareil électrique. 
• Jetez le reste du composé dans une poubelle. Ne le jetez 

pas dans un évier ou un tuyau d'écoulement.

• UN ADULTE DOIT EFFECTUER LA SURVEILLANCE lorsque les 
enfants jouent avec les composés et de l'eau. 

• Avant de commencer, nettoyez et couvrez l'aire de jeu pour éviter 
que l'eau ne l'abîme. Utilisez le tapis fourni pour bâtir vos ailes. 

• Sous la surveillance d'un adulte, utilisez des ciseaux à bouts ronds 
pour couper les ampoules en forme de diamant.  

• Vos mains doivent être sèches avant de jouer avec le composé. 
• Gardez de l'eau ou des lingettes (non fournies) à proximité pour 

faciliter le nettoyage.
• Ne rangez pas la poupée à la lumière directe du soleil pendant de 

longues périodes.
• Laissez les ailes sécher sur une surface propre et protégée avant 

de jouer ou de les exposer. 
• Lavez-vous bien les mains avec de l'eau et du savon après le jeu. 
• Égouttez bien les composants et laissez-les sécher à l'air libre dans 

un lieu bien aéré après utilisation et avant de les ranger.  
POUR BÂTIR VOS AILES !

• Utilisez de l'eau à température ambiante pour créer vos ailes.
• ÉTAPES 2 et 5 (référez-vous au guide étape par étape inclus) : 

remplissez vos ailes de cristaux jusqu'au rebord sur les côtés.
• Utilisez votre doigt pour lisser les cristaux afin de créer une surface 

plane et plus propre avant d'ajouter de l'eau.
• Les ailes sont interchangeables avec celles d'autres poupées fées.
• Le paquet comprend des matériaux pour un remplissage unique.
• Une fois secs, les cristaux peuvent se détacher. Pour éviter cela, 

trempez les ailes dans de l'eau pendant 10 minutes. Ensuite, 
laissez-les sécher.   

• Zestaw nie zawiera artykułów spożywczych. Nie nadaje się 
do jedzenia!

• NIE wdychaj ani NIE POŁYKAJ mieszanki. W przypadku 
połknięcia, o ile zachodzi taka potrzeba, zwróć się o 
poradę medyczną. 

• Nie zbliżaj mieszanki do oczu, nosa ani ust. 
• W przypadku uszkodzeń naskórka unikaj zabawy 

mieszanką. W razie wystąpienia podrażnień należy 
natychmiast zaprzestać używania produktu. 

• Nie dopuść do kontaktu z oczami. W razie kontaktu z 
oczami natychmiast przepłucz dokładnie wodą. W razie 
konieczności zwróć się o pomoc medyczną. 

• Przechowuj w miejscach niedostępnych dla najmłodszych 
dzieci. 

• NIE ZEZWALAJ dzieciom na zabawę z udziałem wody w 
pobliżu źródeł energii elektrycznej lub urządzeń 
elektrycznych.

• Pozostałe po zabawie resztki mieszanki wyrzuć do 
śmieci. Nie wylewaj do zlewu lub kanalizacji.

• Podczas zabawy mieszanką i wodą wymagany jest stały nadzór nad 
bawiącymi się dziećmi PRZEZ OSOBĘ DOROSŁĄ.

• Przed rozpoczęciem zabawy zabezpiecz powierzchnię przed działaniem 
wody lub zabrudzeniem barwnikami. Do zbudowania skrzydełek 
wykorzystaj zawartą w zestawie matę.

• Pod nadzorem osoby dorosłej, używając bezpiecznych dla dziecka nożyczek, 
otwórz blistry w kształcie diamentów. 

• Przed rozpoczęciem zabawy mieszanką ręce dziecka powinny być suche. 
• Przed rozpoczęciem zabawy przygotuj chusteczki (nie załączono), aby móc 

szybko zetrzeć zabrudzenia.
• Nie zostawiaj lalki w nasłonecznionyh miejscach. 
• Przed rozpoczęciem zabawy lub eksponowania pozostaw skrzydełka do 

wyschnięcia na czystej zabezpieczonej powierzchni. 
• Po zabawie dokładnie umyj ręce wodą z mydłem.
• Po użyciu, zanim schowasz komponenty, dokładnie je odsącz z wody i 

pozostaw do całkowitego wyschnięcia w miejscu zapewniającym dobrą 
wentylację.  

BUDOWANIE SKRZYDEŁEK!
• Do zbudowania skrzydełek wykorzystaj wodę o temperaturze pokojowej.
• KROK 2 i 5 (opisany w instrukcji): napełnij skrzydełka kryształkami do samych 

krawędzi.
• Zanim dodasz wody, wygładź kryształki palcem do uzyskania czystej, gładkiej 

powierzchni. 
• Skrzydełka można stsować zamiennie z innymi Lalkami Wróżkami.
• Zestaw zawiera składniki umożliwiające tylko jednorazowe napełnienie 

skrzydełek.
• Po wyschnięciu kryształki mogą odpadać. Można temu zapobiec 

poprzez zanurzenie skrzydełek na 10 minut w wodzie i pozostawienie o 
wyschnięcia.

• O conteúdo não é um alimento. Não comer!
• NÃO inalar ou ingerir o composto. Se ingerido, procure 

orientação médica, se necessário. 
• Mantenha os compostos de cristal longe dos olhos, nariz e 

boca. 
• Não brinque com compostos com a pele machucada. Se 

ocorrer irritação, interrompa o uso. 
• Evite o contato com os olhos. Em caso de contato com os 

olhos, enxágue abundantemente com água. Se a irritação 
ocular persistir, procure atendimento médico. 

• Manter fora do alcance de crianças pequenas. 
• NÃO permita que as crianças brinquem com água perto de 

qualquer fonte ou aparelho elétrico.
• Descarte o composto restante na lata de lixo. Não 

descarte na pia ou no ralo.

• AÉ NECESSÁRIA A SUPERVISÃO DE UM ADULTO quando as crianças 
estiverem brincando com compostos e água.

• Antes de começar, limpe e cubra a área de jogo para protegê-la de 
possíveis danos causados pela água ou pela cor. Use o tapete fornecido 
para construird suas asas.

• Com a supervisão de um adulto, use uma tesoura segura para crianças 
para abrir as bolhas em forma de diamante. 

• As mãos devem estar secas antes de brincar com o composto. 
•  Mantenha água ou lenços humedecidos (não incluídos) por perto para 

facilitar a limpeza.
• Não guarde a boneca sob luz solar direta por longos períodos de tempo. 
• Deixe as asas secarem em uma superfície limpa e protegida antes de 

jogar ou exibir. 
• Lave bem as mãos com água e sabão depois de jogar.
• Drene completamente os componentes e deixe-os secar ao ar em uma 

área bem ventilada após o uso e antes de armazená-los.  
A CONSTRUIR SUAS ASAS!

• Use água em temperatura ambiente para criar suas asas.
• ETAPAS 2 e 5 (consulte o guia passo a passo incluído): preencha 

suas asas com cristais até a borda das bordas.
• Use o dedo para alisar os cristais e criar uma superfície plana e mais 

limpa antes de adicionar água.
• As asas podem ser intercambiáveis com outras bonecas Fada.
• O pacote inclui materiais para preenchimento único. 
• Depois de secos, os cristais podem cair. Para evitar que isso 

aconteça, deixe as asas de molho em água por 10 minutos. Em 
seguida, deixe secar.   

• Quanto contenuto non è cibo. Non ingerire!
• NON inalare o ingerire il composto. In caso di 

ingestione, consultare un medico se necessario. 
• Tenere il composto di cristallo lontano da occhi, naso e 

bocca. 
• Non giocare con il composto in presenza di lesioni cutanee. 

Se insorgono irritazioni, interrompere l’uso. 
• Evitare il contatto con gli occhi. In caso di contatto con gli 

occhi, sciacquare abbondantemente con acqua. In 
presenza di irritazione agli occhi persistente, rivolgersi ad 
un medico. 

• Tenere lontano dalla portata dei bambini più piccoli. 
• NON permettere ai bambini di giocare con l’acqua in 

prossimità di fonti di elettricità o apparecchiature 
elettriche.

• Smaltire il composto residuo nel cestino dei rifiuti. Non 
smaltire nel lavandino o in altro tipo di scarichi.

• È NECESSARIA LA SUPERVISIONE DI UN ADULTO quando i bambini 
giocano con il composto e l’acqua.

• Prima di iniziare a giocare, pulire e proteggere l’area di gioco da possibili 
danni dovuti al colore o all’uso dell’acqua. Utilizzare il tappetino fornito 
per costruire le ali.

• Con la supervisione di un adulto, utilizzare forbici di sicurezza per tagliare 
i blister a forma di diamante. 

• Le mani dovrebbero essere asciutte, prima di iniziare a giocare con il composto. 
• Mantenere a portata di mano acqua o salviettine (non comprese) per una 

pulizia veloce.
• Non riporre la bambola in luoghi esposti alla luce solare diretta per 

periodi di tempo prolungati. 
• Lasciare asciugare le ali su una superficie pulita e protetta prima di 

giocarci o esporlo. 
• Lavarsi accuratamente le mani con acqua e sapone dopo aver giocato.
• Dopo l’uso e prima di riporle, scolare e lasciar asciugare bene i 

componenti in luogo ben ventilato.  
COSTRUIRE LE ALI!

• Utilizzare acqua a temperatura ambiente per creare le ali.
• PASSAGGI 2 & 5 (fare riferimento alla guida passo-passo allegata) : 

riempire le ali di cristalli fino alle estremità.
• Con le dita appianare i cristalli fino a creare una superficie piatta e 

pulita, poi aggiungere acqua.
• Le ali possono essere utilizzate per altre bambole della serie Fairy.
• La confezione contiene materiale per un solo riempimento. 
• Una volta asciutti, i cristalli potrebbero staccarsi. Per evitarlo, 

immergere le ali in acqua per 10 minuti. Poi lasciarle asciugare.   

• 内容物非食物。
请勿食用！

• 儿童使用使用化合物和水玩耍时需要成人监督。
• 在开始之前，清洁并覆盖游戏区域以防止可能的水渍或
   染色。使用提供的垫子制作翅膀。
• 在成人的监督下，使用儿童安全剪刀剪开钻石形包装。
• 使用混合物前，请保持手部干燥。
• 将水或湿巾（不提供）放在附近，以便及时清理。
• 请勿将娃娃长时间存放在阳光直射的地方。
• 在玩耍或展示之前，将翅膀放在在干净、安全的物体表
   面晾干。
• 玩好后请用温和的肥皂和水彻底洗手。
• 使用后和储存前，将玩具中的水分倒干，并在通风良好
   的地方风干。

制作翅膀！
• 使用室温水制作翅膀。
• 步骤 2 & 5（请参阅随附的逐步指南）：用晶体填充翅
   膀直至边缘。
• 在加水之前，用手指抚平晶体，使晶体变得平坦干净。
• 翅膀可以与其他仙女娃娃互换。
• 该玩具套装仅包含一次使用的材料量。
• 干燥后，水晶可能会脱落。可以将翅膀浸泡在水中 10 分

钟，然后使其自然晾干，以便防止这种情况发生。

• El contenido no es comida. ¡No lo coma!
• NO inhale ni ingiera el compuesto. En caso de ingestión, 

obtenga atención médica si fuese necesario.
• Mantenga los compuestos cristalinos alejados de los ojos, 

boca y nariz.
• No juegue con los compuestos si su piel está lastimada. En 

caso de irritación, suspenda su uso.
• Evite el contacto con los ojos. En caso de contacto con los 

ojos, enjuagar abundantemente con agua. Si la irritación 
persiste, obtenga atención médica.

• Mantener fuera del alcance de los niños pequeños.
• NO permita que los niños jueguen con agua cerca de 

ninguna fuente o aparato eléctrico.
• Deseche el compuesto restante en el bote de basura. No lo 

deseche en el fregadero ni en el desagüe.

• SE REQUIERE SUPERVISIÓN DE UN ADULTO cuando los niños 
juegan con compuestos y agua.

• Antes de comenzar, limpie y cubra el área de juego para 
protegerla de posibles daños por agua o color. Utilice el tapete 
proporcionado para construir las alas.

• Con la supervisión de un adulto, use tijeras aptas para niños para 
abrir las ampollas en forma de diamante.

• Las manos deben estar secas antes de jugar con el compuesto.
• Mantenga cerca agua o toallitas (no incluidas) para facilitar la 

limpieza.
• No guarde la muñeca bajo la luz solar directa durante períodos 

prolongados.
• Seque las alas sobre una superficie limpia y protegida antes de 

jugar o exhibirlas.
• Lávese bien las manos con agua y jabón después de jugar.
• Drene completamente los componentes y déjelos secar al aire en 

un área bien ventilada después de su uso y antes de guardarlos. 
¡CONSTRUYE TUS ALAS!

• Utilice agua a temperatura ambiente para crear sus alas.
• PASOS 2 y 5 (consulte la guía paso a paso incluida): llene 

sus alas con cristales hasta el borde en los lados.
• Utilice su dedo para alisar los cristales y crear una superficie plana y 

limpia antes de agregar agua.
• Las alas pueden ser intercambiables con otras muñecas Fairy.
• El paquete incluye materiales para un llenado único. 
• Una vez secos, los cristales pueden caerse. Para evitarlo, pon
   las alas en remojo durante 10 minutos. Luego, déjalas secar.

• Die Inhalte sind keine Lebensmittel. Nicht essen!
• Die Mischung NICHT einatmen oder verschlucken. Bei 

Verschlucken ggf. ärztlichen Rat einholen.  
• Die Kristallmischungen von Augen, Nase und Mund 

fernhalten. 
• Nicht bei verletzter Haut mit dem Produkt spielen. Falls 

eine Reizung auftritt, die Verwendung abbrechen. 
• Kontakt mit Augen vermeiden. Im Falle eines 

Augenkontakts gründlich mit Wasser ausspülen. Falls die 
Reizung anhält, ärztlichen Rat einholen. 

• Außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern 
aufbewahren.

• Erlauben Sie Kindern NICHT, in der Nähe von 
elektronischen Quellen oder Geräten mit Wasser zu 
spielen.

• Übrige Mischung im Restmüll entsorgen. Nicht in die Spüle 
oder den Abfluss schütten.

• De inhoud is geen voedsel. Niet opeten!
• Het materiaal NIET inhaleren of inslikken. Bij inslikken een arts 

raadplegen indien nodig. 
• Houd het kristallen materiaal uit de buurt van je ogen, neus 

en mond. 
• Speel niet met het materiaal als je huid is beschadigd. Als 

de huid geïrriteerd raakt, stop dan onmiddellijk met het 
gebruik. 

• Contact met de ogen vermijden. Als er toch iets in je ogen 
komt, spoel ze dan goed uit met veel water. Bij blijvende 
oogirritatie: raadpleeg een arts. 

• Buiten het bereik van kleine kinderen houden. 
• Laat kinderen NIET met water spelen in de buurt van een 

elektrische bron of elektrisch apparaat.
• Gooi overgebleven materiaal weg in de vuilnisbak. Niet door de 

gootsteen of afvoer spoelen.

• AUFSICHT DURCH ERWACHSENE ERFORDERLICH, wenn Kinder mit 
den Inhalten und Wasser spielen.

• Vor Beginn den Spielbereich reinigen und abdecken, um eine 
Beschädigung durch Wasser oder Farbe zu vermeiden. Zur 
Gestaltung der Flügel die beiliegende Matte verwenden.

• Die diamantenförmigen Blisterpäckchen sollten unter Aufsicht eines 
Erwachsenen mit einer Kinderschere geöffnet werden.

• Die Hände sollten vor dem Spielen mit den Inhalten trocken sein.
• Wasser oder Tücher (nicht enthalten) für die Reinigung bereithalten.
• Die Puppe nicht über eine längere Zeit direktem Sonnenlicht aussetzen.
• Vor dem Spielen oder Ausstellen die Flügel auf einer sauberen und 

geschützten Fläche trocknen lassen
• Nach dem Spielen die Hände gründlich mit Wasser und Seife waschen.
• Die Komponenten nach dem Gebrauch und vor der Aufbewahrung 

gründlich abtropfen und an der Luft in einem gut belüfteten Raum 
trocknen lassen.  FLÜGEL KREIEREN!

• Verwende Wasser in Zimmertemperatur, um deine Flügel zu gestalten.
• SCHRITT 2 & 5 (siehe beiliegende Schritt-für-Schritt Anleitung): 

Befülle die Flügel bis zu den Rändern mit Kristallen.
• Glätte die Kristalle mit deinem Finger, um eine flache und saubere 

Oberfläche zu erhalten, bevor du Wasser hinzufügst.
• Die Flügel sind mit anderen Fairy-Puppen austauschbar.
• Die Packung enthält Material für ein einmaliges Befüllen.

• Sobald sie getrocknet sind, können die Kristalle abfallen. Dies 
kann verhindert werden, indem die Flügel für 10 Minuten in 
Wasser getaucht werden. Dann trocknen lassen.

BELANGRIJKE INFORMATIE

• 切勿吸入或摄入混合
物。如 不慎摄入，必
要时请就医。

• 保持晶体化合物远离
眼睛、鼻子和嘴巴。

• 皮肤破损时请勿玩混
合物。如出现刺激，
请停止使用。

• 避免接触眼睛。如不
慎接触，请用清水彻
底冲洗。如眼部刺激
持续存在，请就医。
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ESCANEAR PARA OBTENER INSTRUCCIONES POR VIDEO
SCANNEN VOOR INSTRUCTIEFILMPJE

ZESKANUJ I OBEJRZYJ FILM Z INSTRUKCJAMI
DIGITALIZE PARA INSTRUÇÕES DE VÍDEO

INQUADRA PER OTTENERE ISTRUZIONI VIDEO
ΣΑΡΩΣΤΕ ΓΙΑ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΠΟ ΒΙΝΤΕΟ
VIDEO TALIMATLARI IÇIN TARAYIN

SKENOVÁNÍ VIDEONÁVODŮ
СКАНИРУЙТЕ ДЛЯ ВИДЕО ИНСТРУКЦИЙ

ESCANEAR PARA OBTENER INSTRUCCIONES POR VIDEO
SCANNEN VOOR INSTRUCTIEFILMPJE

ZESKANUJ I OBEJRZYJ FILM Z INSTRUKCJAMI
DIGITALIZE PARA INSTRUÇÕES DE VÍDEO

INQUADRA PER OTTENERE ISTRUZIONI VIDEO
ΣΑΡΩΣΤΕ ΓΙΑ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΠΟ ΒΙΝΤΕΟ
VIDEO TALIMATLARI IÇIN TARAYIN

SKENOVÁNÍ VIDEONÁVODŮ
СКАНИРУЙТЕ ДЛЯ ВИДЕО ИНСТРУКЦИЙ

¡LEER ANTES DE COMENZAR!
LEES DIT EERST! • NAJPIERW MNIE PRZECZYTAJ!

LER PRIMEIRO! • INNANZITUTTO LEGGERE!
ΔΙΑΒΑΣΕ ΜΕ ΠΡΩΤΑ! •  ÖNCE BENİ OKU!

NEJDŘÍVE SI PŘEČTĚTE! 
СНАЧАЛА ПРОЧИТАЙТЕ МЕНЯ!

¡LEER ANTES DE COMENZAR!
LEES DIT EERST! • NAJPIERW MNIE PRZECZYTAJ!

LER PRIMEIRO! • INNANZITUTTO LEGGERE!
ΔΙΑΒΑΣΕ ΜΕ ΠΡΩΤΑ! •  ÖNCE BENİ OKU!

NEJDŘÍVE SI PŘEČTĚTE! 
СНАЧАЛА ПРОЧИТАЙТЕ МЕНЯ!

扫描获取教学视频

请先阅读使用说明！请先阅读使用说明！ اقرأني أولاً!اقرأني أولاً!

امسح للحصول ع� تعلي�ت الفيديو

• 请放置在儿童接触不
到的地方。

• 请勿让儿童在任何电
源或设备旁边玩水。

• 将剩余的化合物丢弃
在垃圾桶中。请勿倒
入水槽或排水管中。

ADVERTENCIA:
PELIGRO DE AHOGO- Partes pequeñas.
No conviene para niños menores de tres años.



تحذير
ВНИМАНИЕ ΠΡΟΕΙ∆ΟΠΟΙΗΣΗ UYARI

RU

ОТ 3 ЛЕТ
ИСПОЛЬЗОВАТЬ ПОД 
ПРИСМОТРОМ ВЗРОСЛЫХ
Соответствие требованиям ASTM D-4236

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ !
ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ - Игрушка содержит 
мелкие детали. Не предназначено для детей до 3 лет.

أجزاء صغ�ة.خطر ا�ختناق -
غ� مناسب ل�طفال أقل من 3 أعوام.

:   3  
إ�اف البالغ� مطلوب

AR

ASTM D-4236 يتوافق مع

GR TR CZ

ΗΛΙΚΙΑ 3+
ΑΠΑΙΤΕΙΤΑΙ ΕΠΙΒΛΕΨΗ ΑΠΟ 
ΕΝΗΛΙΚΕΣ
ΣΥΜΜΟΡΦΩΝΕΤΑΙ ΜΕ ASTM D-4236

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: 
ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΣΤΡΑΓΓΑΛΙΣΜΟΥ-Μικρά εξαρτήματα. 
Δεν ενδείκνυται για παιδιά κάτω των 3 ετών.

YAŞ 3+
YETİŞKİN GÖZETİMİ 
GEREKLİDİR
ASTM D-4236'YA UYGUNDUR

UYARI:
BOĞULMA TEHLİKESİ-Küçük parçalar. 
3 yaşın altındaki çocuklar için uygun değildir. 

VĚK 3+
NUTNÝ DOHLED DOSPĚLÉ OSOBY
ASTM D-4236'YA UYGUNDUR

VAROVÁNÍ
• ا�حتويات ليست طعامًا. � تأكلها!

• � تستنشق أو تبتلع ا�ركب. إذا تم بلعه، اطلب ا�شورة الطبية إذا لزم 

ا¥مر. 

• احتفظ با�ركبات البلورية بعيدًا عن العين� وا¥نف والفم. 

• � تلعب با�ركبات ع� الجلد ا�صاب. إذا حدث تهيج، توقف عن 

ا�ستخدام. 

م̄سة الع�، اغسلها با�اء جيدًا. إذا  م̄سة العين�. ° حالة م • تجنب م

استمر تهيج الع�، است± الطبيب. 

• احفظه بعيدًا عن متناول ا¥طفال الصغار. 

• � تسمح ل�طفال باللعب با�اء بالقرب من أي مصدر أو جهاز كهربا´. 

• تخلص من ا�ركب ا�تبقي ° سلة ا�هم¯ت. � تتخلص منه ° ا�غسلة أو 

البالوعة.

• يُش½ط ا«�اف من قبل الكبار عندما يلعب ا¥طفال با�ركبات وا�اء. 
• قبل البدء، نظف وغطِ منطقة اللعب لح�يتها من ا¥¿ار ا�حتملة با�اء أو 

ا¥لوان. استخدم الحص�ة ا�قدمة 
لبناء ا¥جنحة.

• تحت إ�اف الكبار، استخدم مقصًا آمنًا ل�طفال لفتح البثور ع� شكل أ�اسة. 
• يجب أن تكون اليدان جافت� قبل اللعب با�ركب. 

• احتفظ با�اء أو ا�ناديل (غ� مرفقة) بالقرب منك لتنظيف سهل. 
• � تخزن الدمية تحت أشعة الشمس ا�با�ة لف½ات طويلة. 

• اترك ا¥جنحة لتجف ع� سطح نظيف ومحمي قبل اللعب أو العرض. 
• اغسل يديك جيدًا با�اء والصابون بعد اللعب. 

• صفّ ا�كونات جيدًا واتركها تجف ° منطقة جيدة التهوية بعد ا�ستخدام 
وقبل التخزين.  

بناء أجنحتك!
• استخدم ماء بدرجة حرارة الغرفة «نشاء أجنحتك. 

• الخطوة 2 و 5 (ارجع إÌ الدليل ا�رفق خطوة بخطوة): ام� أجنحتك بالبلورات 
حتى حافة الحواف. 

• استخدم إصبعك لتسوية البلورات لخلق سطح مسطح وأنظف قبل إضافة ا�اء. 
• Ðكن تبديل ا¥جنحة مع دمى الجنيات ا¥خرى. 

• تتضمن العبوة مواد للتعبئة مرة واحدة فقط. 
• Óجرد أن تجف، قد تتساقط البلورات. �نع ذلك، انقع ا¥جنحة ° ا�اء �دة 10 

دقائق. ثم اتركها لتجف.   

• Содержимое не является продуктами питания. 
Запрещено употреблять в качестве пищи.

• ЗАПРЕЩЕНО вдыхать или глотать смесь. При 
проглатывании в случае необходимости следует 
обратиться к врачу. 

• Необходимо располагать смеси с твердыми частицами 
подальше от глаз, носа и рта. 

• Не играйте со смесью при поврежденной коже. 
Прекратите использование при возникновении 
раздражения. 

• Избегайте попадания в глаза. В случае контакта 
промойте большим количеством воды. При сохранении 
раздражения глаз обратитесь к врачу. 

• Храните в недоступном для маленьких детей месте. 
• Детям ЗАПРЕЩЕНО играть с водой с расположенными 

вблизи электрическими источниками или приборами.
• Остатки смеси необходимо утилизировать как 

бытовые отходы. Не выбрасывайте в раковину или 
канализацию.

• Игра детей со смесью при наличии воды разрешена ТОЛЬКО В 
ПРИСУТСТВИИ ВЗРОСЛЫХ.

• Прежде чем начать, почистите и покройте поверхность игровой 
площадки для ее защиты от возможного повреждения в результате 
воздействия воды или цветного красителя. С помощью коврика из 
набора прикрепите крылья.

• Под присмотром взрослых; используйте безопасные для детей 
ножницы, чтобы открыть блистеры в форме ромбика. 

• Перед игрой со смесью руки должны быть сухими. 
•  Держите под рукой воду или салфетки (не входят в комплект), чтобы 

можно было быстро при необходимости почистить руки.
• Запрещено хранить куклу, подвергая длительному воздействию 

прямых солнечных лучей. 
• Перед игрой или показом дайте крыльям просохнуть на чистой, 

защищенной поверхности. 
• После игры тщательно помойте руки водой с мылом.
• После игры перед хранением необходимо полностью просушить все 

части в хорошо проветриваемом месте.  

СДЕЛАЙ КРЫЛЬЯ САМА!
• Для создания крыльев используйте воду комнатной температуры.
• ШАГИ 2 и 5 (см. прилагаемое пошаговое руководство): заполните 

крылья кристалликами прямо до краев.
• Разгладьте кристаллики пальцем, чтобы получить равномерную и чистую 

поверхность перед добавлением воды.
• Крылья можно прикреплять и на другие куклы серии Феи.
• В набор входят материалы только для одноразового наполнения. 
• После высыхания кристаллики могут отпасть. Чтобы этого не 

случилось, замочите крылышки в воде на 10 минут. Затем дайте 
высохнуть.   

• Τα περιεχόμενα δεν είναι φαγητό. Να μην τρώγονται!
• ΝΑ ΜΗΝ εισπνέετε ή καταπίνετε τα συστατικά. Αν 

αποτελέσουν προϊόν κατάποσης, αναζητήστε ιατρική 
συμβουλή, αν χρειάζεται. 

• Να διατηρείτε τα κρυσταλλικά συστατικά μακριά από τα 
μάτια, την μύτη και το στόμα. 

• Να μην παίζετε με τα συστατικά με δέρμα με πληγές. Αν 
εμφανιστεί ερεθισμός, να σταματήσετε τη χρήση. 

• Να αποφεύγεται η επαφή με τα μάτια. Σε περίπτωση 
επαφής με τα μάτια, ξεπλύνετε καλά με νερό. Αν συνεχιστεί 
ο ερεθισμός, αναζητήστε ιατρική περίθαλψη. 

• Να διατηρείται μακριά από μικρά παιδιά. 
• ΝΑ ΜΗΝ επιτρέπετε να παίζουν με το νερό κοντά σε 

οποιαδήποτε τυχόν ηλεκτρική πηγή ή συσκευή.
• Να απορρίπτονται τα εναπομείναντα συστατικά σε 

κάλαθο σκουπιδιών. Να μην απορρίπτονται στον 
νεροχύτη ή την αποχέτευση.

• ΑΠΑΙΤΕΙΤΑΙ ΕΠΙΒΛΕΨΗ ΑΠΟ ΕΝΗΛΙΚΑ, όταν τα παιδιά παίζουν με τα συστατικά και 
το νερό.

• Προτού ξεκινήσετε, καθαρίστε και καλύψτε την περιοχή παιχνιδιού από πιθανή 
ακαταστασία από νερό ή ζημιά από χρώμα. Χρησιμοποιήστε το συνοδευτικό χαλί 
για να φτιάξετε τα φτερά σας.

• Με την επίβλεψη από ενήλικα, να χρησιμοποιείτε να ψαλιδάκια για να ανοίξετε 
κόβοντας την συσκευασία με κυψέλες με σχήμα διαμαντιού. 

• Τα χέρια θα πρέπει να είναι στεγνά πριν παίξετε με τα συστατικά. 
•  Να διατηρείτε νερό ή μαντηλάκια (δεν συμπεριλαμβάνονται) κοντά για έναν 

εύκολο καθαρισμό
• Να μην αποθηκεύεται η κούκλα σε απευθείας ακτίνες ηλιακού φωτός για 

παρατεταμένες περιόδους χρόνου. 
• Να αφήνετε τα φτερά να στεγνώνουν σε μια καθαρή, προστατευμένη επιφάνεια 

πριν από το παιχνίδι ή την επίδειξη. 
• Να πλένετε τα χέρια σας σχολαστικά με νερό και σαπούνι μετά το παιχνίδι.
• Στεγνώστε σχολαστικά τα συστατικά κι αφήστε τα να στεγνώσουν μέσω αέρος σε 

μια καλά αεριζόμενη περιοχή έπειτα από τη χρήση και πριν από την 
αποθήκευση.  

ΦΤΙΑΧΝΟΝΤΑΣ ΤΑ ΦΤΕΡΑ ΣΑΣ!
• Χρησιμοποιήστε νερό σε θερμοκρασία δωματίου για να φτιάξετε τα φτερά σας.
• ΒΗΜΑ 2 & 5 (ανατρέξτε στον οδηγό βήμα-προς-βήμα που παρέχεται): γεμίστε 

τα φτερά σας με κρύσταλλα μέχρι το περίγραμμα των ακρών.
• Χρησιμοποιήστε τα δάκτυλά σας για να εξομαλύνετε τους κρυστάλλους για την 

δημιουργία μιας επίπεδης και καθαρότερης επιφάνειας προτού προσθέσετε νερό.
• Μπορείτε να εναλλάξετε τα φτερά με άλλες κούκλες Νεράιδες.
• Η συσκευασία περιλαμβάνει υλικά για πλήρωση μίας φοράς μόνο.
• Μόλις στεγνώσουν, οι κρύσταλλοι ενδέχεται να πέσουν κάτω. Για την 

πρόληψη της πτώσης κάτω των πάγων, μουλιάστε τα φτερά σε νερό για 10 
λεπτά. Μετά, αφήστε τα να στεγνώσουν.    

• İçindekiler gıda değildir. Yemeyin! 
• Bileşeni SOLUMAYIN VEYA YUTMAYIN. Yutulması 

halinde, gerekirse tıbbi yardım alın. 
• Kristal bileşikleri gözlerden, burundan ve ağızdan uzak 

tutun. 
• Kırık deri ile bileşiklerle oynamayın. Tahriş oluşursa, 

kullanmayı bırakın. 
• Göz ile temasından kaçının. Gözle teması halinde su ile iyice 

yıkayın. Göz tahrişi devam ederse tıbbi yardım alın. 
• Küçük çocukların ulaşamayacağı yerlerde saklayın. 
• Çocukların herhangi bir elektrik kaynağının veya cihazın 

yakınında suyla oynamasına izin VERMEYİN. 
• Kalan bileşiği çöp kutusuna atın. Lavaboya veya gidere 

atmayın.

• Çocuklar bileşiklerle ve suyla oynarken YETİŞKİN GÖZETİMİ 
GEREKLİDİR.

• Başlamadan önce, olası su veya renk hasarından korumak için oyun 
alanını temizleyin ve örtün. Kanatlarınızı oluşturmak için verilen 
matı kullanın. 

• Yetişkin gözetiminde, elmas şeklindeki blisterleri kesmek için 
çocuklar için güvenli makas kullanın. 

• Bileşik ile oynamadan önce eller kuru olmalıdır. 
•  Kolay temizlik için yanınızda su veya mendil (ürüne dâhil değildir) 

bulundurun.
• Bebeği uzun süre doğrudan güneş ışığı altında saklamayın. 
• Oynamadan veya sergilemeden önce kanatların temiz, korumalı bir 

yüzeyde kurumasını bekleyin. 
• Oynadıktan sonra ellerinizi sabun ve suyla iyice yıkayın
• Bileşenleri iyice boşaltın ve kullandıktan sonra ve saklamadan önce 

iyi havalandırılan bir alanda kurumaya bırakın.  
KANATLARINIZI OLUŞTURUN!

• Kanatlarınızı oluşturmak için oda sıcaklığında su kullanın.
• ADIM 2 ve 5 (birlikte verilen adım adım kılavuza bakın): 

kanatlarınızı kenarların dudağına kadar kristallerle doldurun.
• Su eklemeden önce düz ve temiz bir yüzey oluşturmak amacıyla 

kristalleri düzeltmek için parmağınızı kullanın.
• Kanatlar diğer Peri bebekleriyle değiştirilebilir.
• Paket sadece bir kerelik doldurma için malzemeler içerir. 
• Kuruduktan sonra kristaller düşebilir. Kanatları 10 dakika suda 

bekleterek bunu önleyin. Sonra kurumaya bırakın.   

• Obsah není potravina. Nejezte! 
• NEVDECHUJTE A NEPOJÍDEJTE SMĚS. V případě požití 

vyhledejte v případě potřeby lékařskou pomoc. 
• Krystalické sloučeniny uchovávejte mimo dosah očí, nosu a 

úst. 
• Nehrajte si se sloučeninami s porušenou kůží. Pokud dojde 

k podráždění, přerušte používání. 
• Zabraňte kontaktu s očima. V případě kontaktu s očima je 

důkladně vypláchněte vodou. Pokud podráždění očí 
přetrvává, vyhledejte lékařskou pomoc. 

• Uchovávejte mimo dosah malých dětí. 
• NEDOVOLTE dětem hrát si s vodou v blízkosti jakéhokoli 

elektrického zdroje nebo přístroje. 
• Zbytky směsi vyhoďte do odpadkového koše. 

Nevylévejte do dřezu nebo kanalizace.

• Při hře dětí se sloučeninami a vodou je nutný DOHLED DOSPĚLÉ OSOBY. 
• Před začátkem hry vyčistěte a zakryjte hrací plochu, abyste ji ochránili 

před možným poškozením vodou nebo barvami. Ke stavbě křídel 
použijte přiloženou podložku. 

• Pod dohledem dospělé osoby rozstříhejte nůžkami bezpečnými pro 
děti puchýře ve tvaru kosočtverce. 

• Ruce by měly být před hraním se směsí suché. 
• Pro snadné očištění mějte v blízkosti vodu nebo ubrousky (nejsou 

součástí balení). 
• Panenku neskladujte delší dobu na přímém slunečním světle. 
• Před hraním nebo vystavováním nechte křídla uschnout na čistém, 

chráněném povrchu. 
• Po hraní si důkladně umyjte ruce vodou a mýdlem. 
• Po použití a před uskladněním důkladně osušte součásti a nechte je 

vyschnout na dobře větraném místě.  
BUDOVÁNÍ VAŠICH KŘÍDEL!

• K vytvoření křídel použijte vodu pokojové teploty. 
• KROK 2 a 5 (viz přiložený návod krok za krokem): naplňte 

křídla krystaly až po okraj. 
• Před přidáním vody krystaly prstem vyhlaďte, abyste vytvořili 

rovný a čistší povrch. 
• Křídla lze vyměnit s jinými panenkami Fairy. 
• Balení obsahuje materiál pouze pro jednorázové naplnění.
• Po vysušení mohou krystalky odpadnout. Tomu zabráníte namočením 

křídel na 10 minut do vody. Poté je nechte uschnout.    

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯمعلومات هامة ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ÖNEMLİ BİLGİ DŮLEŽITÉ INFORMACE

 

1124-2-EUCwww.LOLsurprise.com

© 2024 MGA Entertainment, Inc. 
 L.O.L. SURPRISE! FAIRIES!™ é uma marca comercial da MGA nos EUA e 
noutros países. Todos os logótipos, nomes, personagens, parecenças, 
imagens, slogans e aparência da embalagem são propriedade da MGA.
Impresso na China
Patente EUA Nº. 10.179.673

O método de contacto preferido do 
Serviço de Apoio ao Cliente é através do 
nosso formulário de contacto por e-mail 

em  www.mgae.com

Por favor, guarde este manual, pois contém informações importantes. As ilustrações 
servem apenas de referência. Os estilos podem variar do conteúdo atual.

© MGA Entertainment, Inc., 2024 г. 
 L.O.L. SURPRISE! FAIRIES!TM  является торговой маркой компании MGA, 
зарегистрированной в США и других странах.  Все логотипы, названия, 
символы, образы, изображения, слоганы и внешний вид упаковки 
являются собственностью компании MGA. 
Напечатано в Китае 
Патент США № 10,179,673 Предпочтительный способ связи для 

обслуживания клиентов — 
заполнение контактной формы для 

электронной почты на сайте 
www.mgae.com

Сохраните данное руководство, поскольку оно содержит важную информацию. 
Иллюстрации приведены исключительно в ознакомительных целях. 
Стили могут отличаться в зависимости от реального содержимого.

www.mgae.com
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© 2024 MGA Entertainment, Inc. 
 L.O.L. SURPRISE! FAIRIES!TM è un marchio commerciale 
di MGA negli USA e in altri Paesi. Tutti i loghi, nomi, personaggi, 
rappresentazioni, immagini, slogan e design dell'imballaggio sono di 
proprietà di MGA.
Stampato in Cina
Brevetto degli Stati Uniti n°: 10,179,673 Per contattare il nostro 

servizio clienti, usare 
l'apposito modulo di contatto 

sul sito www.mgae.com

Conservare questo manuale perché contiene informazioni importanti.
Le illustrazioni sono a solo scopo di riferimento. Gli stili possono variare 

rispetto al contenuto reale.

建议通过www.mgae.com 
网站上的电子邮件联系表格

联系客户服务部

Müşteri Hizmetleri için tercih 
edilen iletişim yöntemi, 

www.mgae.co adresindeki e-posta 
iletişim formumuzdur.

Lütfen bu kılavuzu önemli bilgiler içerdiğinden saklayın.
Çizimler sadece referans amaçlıdır. Stiller gerçek içerikten farklı olabilir.

© 2024 MGA Entertainment, Inc. 
 L.O.L. SURPRISE! FAIRIES!™ ABD ve diğer ülkelerde MGA'nın ticari 
markasıdır. Tüm logolar, isimler, karakterler, benzerlikler, resimler, 
sloganlar ve ambalaj görünümü MGA'nın mülkiyetindedir.
Çinde bastırılmıştır
ABD Patent No: 10,179,673

Παρακαλώ κρατήστε αυτό το εγχειρίδιο καθώς περιέχει σημαντικές πληροφορίες.
Οι εικόνες είναι ενδεικτικές. Τα σχέδια μπορεί να είναι διαφορετικά από τα περιεχόμενα.

Η προτιμώμενη μέθοδος επικοινωνίας για την 
Εξυπηρέτηση Πελατών είναι μέσω της φόρμας 
επικοινωνίας μέσω διεύθυνσης ηλεκτρονικού 

ταχυδρομείου στο www.mgae.com

© 2024 MGA Entertainment, Inc.
Τα  L.O.L. SURPRISE! FAIRIES!™ είναι ένα εμπορικό σήμα της MGA στις 
Ηνωμένες Πολιτείες Αμερικής και σε άλλες χώρες. Όλα τα λογότυπα, τα 
ονόματα, οι χαρακτήρες, οι ομοιότητες, οι εικόνες, τα σλόγκαν και η 
εμφάνιση συσκευασίών είναι ιδιοκτησία της MGA. 
Εκτυπωμένο στην Κίνα
Αριθμός Ευρεσιτεχνίας Η.Π.Α. 10.179.673
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此说明书包含重要信息，请仔细保存以供日后查阅。
插图仅供参考。风格造型有可能与实际内容不符。

SC - 简中

© 2024 MGA Entertainment, Inc.
 L.O.L. SURPRISE! FAIRIES!TM 为MGA在美国和其他国家的
注册商标。所有标志、名称、角色、肖像、图片、标
语和包装外观均为MGA所有。
中国印刷 
美国专利号 10179673

    L.O.L. SURPRISE! FAIRIES!TM

© 2024 MGA Entertainment, Inc. 
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Ciascun componente è 
contrassegnato dal simbolo 
del materiale. Raccolta 
di�erenziata. Veri�ca le 
disposizioni del tuo Comune.

ES

La forma preferida de contacto 
con nuestro Servicio al cliente es 

por email www.mgae.com

© 2024 MGA Entertainment Inc.
 L.O.L. SURPRISE! FAIRIES!™ es una marca comercial de MGA en los 
EE.UU. y otros países. Todos los logotipos, nombres, personajes, 
aspectos distintivos, eslóganes y la apariencia del embalaje, son 
propiedad de MGA.
Impreso en China
Patente de los EE.UU. Nro. 10.179.673 

Conservar este manual ya que contiene información importante. 
Las ilustraciones son sólo una referencia. 

Los diseños pueden ser distintos del contenido.

Diese Anleitung für mögliche Rückfragen bitte aufbewahren. Sie enthält 
wichtige Informationen. Die Abbildungen dienen nur der Veranschaulichung 

und können vom tatsächlichen Inhalt abweichen. 

Bei Fragen wenden Sie sich bitte über 
unsere Internetseite www.MGAE.com an 

unseren Kundendienst!

DE

© 2024 MGA Entertainment, Inc. 
 L.O.L. SURPRISE! FAIRIES!TM ist in den USA und anderen Ländern ein 
Warenzeichen von MGA. Alle Logos, Namen, Charaktere, 
Ähnlichkeiten, Bilder, Claims und das Erscheinungsbild der 
Verpackung sind in Besitz von MGA. 
Gedruckt in China
 U.S. Patent Nr. 10,179,673

© 2024 MGA Entertainment, Inc. 
 L.O.L. SURPRISE! FAIRIES!™ is een handelsmerk van MGA in de Verenigde 
Staten en andere landen. Alle logo’s, namen, personages, kenmerken, 
afbeeldingen, slogans en het verpakkingsbeeldmateriaal zijn eigendom 
van MGA.
Gedrukt in China
Amerikaans patentnr. 10,179,673 Als u contact wilt opnemen met onze 

klantenservice, adviseren wij u hiervoor 
het e-mailformulier te gebruiken dat u 

kunt vinden op www.mgae.com

Bewaar deze handleiding goed, er staat belangrijke informatie in. 
De illustraties zijn uitsluitend ter referentie. Het getoonde kan afwijken van 

de daadwerkelijke inhoud.

© 2024 MGA Entertainment, Inc. 
 L.O.L. SURPRISE! FAIRIES!TM jest znakiem handlowym spółki  MGA w 
Stanach Zjednoczonych i pozostałych krajach. Wszelkie loga, nazwy, 
krój czcionki, podobieństwa, hasła marketingowe, wygląd opakowań i 
wizerunków na opakowaniach są własnością MGA.
Wydrukowano w Chinach
Numer patentu w USA 10,179,673

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji, ponieważ zawiera ważne informacje. 
Zawartość opakowania może się różnić od ilustracji na opakowaniu.

W przypadku potrzeby skontaktowania się 
z Serwisem Konsumenta prosimy o kontakt 

za pomocą formularza e-mailowego 
dostępnego na www.mgae.com

NL

PL

US/CA - MGA Entertainment, Inc. 9220 Winnetka Ave, 
Chatsworth, CA 91311, U.S.A.

  Tel./Tél. : +1 (800) 222-4685
  www.mgae.com/contact
UK - MGA Entertainment UK Ltd. 50 Presley Way, 

Crownhill, Milton Keynes, MK8 0ES, Bucks, UK.
  MGA Consumer Services P.O. Box 2040 Hockley, 

Essex, SS5 4BF
  Tel: 0800 521 558
  Email: ukconsumerservices@mgae.com
EU - MGA Entertainment (Netherlands) B.V. Baronie 

68-70, 2404 XG Alphen a/d Rijn, The Netherlands 
AU/NZ - Imported by MGA Entertainment Australia Pty Ltd. 

Suite 5.05, 32 Delhi Road, Macquarie Park NSW 
2113. AU.

  Tel: 1 300 059 676
  Email: au-sales@mgae.com
MX  - lMPORTADO Y DISTRIBUIDO POR: MGA 

ENTERTAINMENT MEXICO S. DE R.L. DE C.V. BLVD. 
PALMAS HILLS LOTE 1-2 MZ II, NUMERO INTERIOR 
21-02 HUIXQUILUCAN, HUIXQUILUCAN DE 
DEGOLLADO, MEXICO. C.P. 52763 MEXICO. 

                   RFC: EBO160713IN7
BE/LU  -  klantenservice@mgae.com
NL  -  Tel: +31-172-758-010
  E-mail: klantenservice@mgae.com
FR - Tél. : 0 805 98 54 69
  Adresse électronique :  aide@mgae.biz
ES  -  Tel: 900 997 941
  Dirección electrónica: apoyo@mgae.biz

PL - MGA Entertainment Poland Sp. z o.o., ul. Grottgera
                 15A, 76-200 Słupsk,Polska
                   Tel: +48 59 847 4417    
                 Fax: +48 59 847 4446 
PT  -  apoyo@mgae.biz
IT  -  Tel: 800 728 088
  Email: supporto@mgae.biz
DE  -  info@mgae.de
RU  -  ROSMAN LLC - General Tulenev Str., 29/1, spaces 3, 2, 1, 

o�ces II, 1st �oor, Moscow, 117465, Russian 
Federation. www.rosman.ru

AR  - www.mgae.com/contact

Preferovaný způsob kontaktu se 
zákaznickým servisem je prostřednictvím 

našeho e-mailového kontaktního 
formuláře na adrese www.mgae.com.

CZ

Uschovejte si prosím tento návod, protože obsahuje důležité informace. 
Ilustrace slouží pouze jako referenční. Styly se mohou lišit od skutečného obsahu.

© 2024 MGA Entertainment, Inc.
L.O.L. SURPRISE! FAIRIES!™  je ochranná známka společnosti MGA v USA 
a dalších zemích. Všechna loga, názvy, postavy, podobizny, obrázky, 
slogany a vzhled obalů, které nejsou vlastněny jinak, jsou majetkem 
společnosti MGA.
Vytištěno v Číně
USA patent č. 10 179 673

The preferred method of contact for 
Customer Service is through our e-mail 

contact form at www.mgae.com

EN

Please keep this manual as it contains important information. 
Illustrations are for reference only. Styles may vary from actual contents.

© 2024 MGA Entertainment, Inc.
 L.O.L. SURPRISE! FAIRIES!TM  is a trademark of MGA in the U.S. and other 
countries. All logos, names, characters, likenesses, images, slogans, and 
packaging appearance are the property of MGA.
Printed in China
US Patent NO. 10,179,673 

FR

Gardez ce manuel, car il renferme des renseignements 
importants. Les illustrations servent de référence seulement. 

Les styles peuvent di�érer du contenu réel.

La méthode de contact préférée pour le 
service à la clientèle est notre formulaire 

de contact par e-mail/courriel sur 
www.mgae.com

© 2024 MGA Entertainment Inc.
 L.O.L. SURPRISE! FAIRIES!TM/MC est une marque de commerce de MGA aux 
É.-U. et dans d’autres pays. Les logos, noms, personnages, ressemblances, 
images, slogans et modèles d’emballages appartiennent à MGA.
Imprimé en Chine
Brevet américain n° 10,179,673

براءة ا�خ½اع ا¥مريكية رقم 10,179,673


